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Altura méaxima bajo gancho sin arriostrar (m). P09-1N --149.40.500 ™2 e 146.32.500
Maximum height under hook without fastening (m). 149.41.000 BTX 45/BEX 45 - - 137.20.500
; P09-3N --149.42.000 e
_ Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). PO9-AN 149 43,000 BTX 38R/BEX 38R - 137.20.000
Hsk = MakcumansHas esicoma nod Kptokom 6e3 kpernieHusi (m). . "1 49.44.000 BTX 38/BEX 38- - 149.20.000
Baglantisiz maksimum kanca alti yuksekligi (m). 45 ABH 90 ---- 146.23.000
g Y gt (m) 149.45.000 ABH 75- - 152.23.000
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CARGAS /| LOADS /CHARGES | HAFPY3KU / YOKLER / JbeaY)!

SR1 () Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumanbHbe Hazpy3aku / Maksimum yiik /4 ses ozl
SR1-3t o
ANANN Alcance del gancho [m] / Hook reach [m]/Portée du crochet (m) / Paguyc aeiicTeust kpioka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / —sUaal) (s1a @...[m]
[m} 47 45 42 40 37 35 32 30 27 25 | 22 20
47m 0,9 0,95 1,04 1,11 1,23 1,32 1,47 1,59 1,8 1,97 2,28 2,55 17,27
45m a 1,1 1,2 1,27 1,41 1,51 1,67 1,81 2,04 2,23 2,58 2,87 19,24
42m g g 1,4 1,48 1,63 1,74 1,94 2,09 2,35 2,57 2,96 3 21,76
40m O a a 1,6 1,75 1,87 2,08 2,24 2,52 2,75 3 3 23,13
37m a a a a 1,8 1,92 2,13 2,29 2,58 2,82 3 3 23,62
35m g g g g g 2 2,21 2,38 2,68 2,93 3 3 24,45
32m a a a a a a 2,2 2,37 2,66 2,91 3 3 24,29
30m g g g g g g g 2,4 2,7 2,94 3 3 24,58
27m a a a a a a a a 2,7 2,94 3 3 24,56
25m g g g g g g g g g 2,95 3 3 24,62
22m a a a a a a a a a a 3 3 22
20m g g g g g g g g g g g 3 20
SR2 (1) Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumanbHbie Hazpy3ku / Maksimum yiik /4 ses ozl
SR2-4t o
ANANN Alcance del gancho [m] / Hook reach [m]/Portée du crochet (m) / Paguyc aeiicTeust kpioka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / —sUaal) (s1a @...[m]
[m] 47 45 42 40 37 35 32 30 27 25 22 20 15
47m 0,9 0,95 1,04 1,11 1,23 1,32 1,47 1,59 1,8 1,97 2,28 2,55 3,561 13,27
45m a 1,1 1,2 1,27 1,41 1,51 1,67 1,81 2,04 2,23 2,58 2,87 3,94 14,79
42m a a 1,4 1,48 1,63 1,74 1,94 2,09 2,35 2,57 2,96 3,29 4 16,72
40m g g g 1,6 1,75 1,87 2,08 2,24 2,52 2,75 3,17 3,52 4 17,77
37m a a a a 1,8 1,92 2,13 2,29 2,58 2,82 3,24 3,6 4 18,15
35m g g g g g 2 2,21 2,38 2,68 2,93 3,37 3,74 4 18,79
32m a a a a a a 2,2 2,37 2,66 2,91 3,34 3,71 4 18,66
30m g g g g g g g 2,4 2,7 2,94 3,39 3,76 4 18,88
27m a a a a a a a a 2,7 2,95 3,38 3,75 4 18,87
25m g g g g g g g g g 2,95 3,39 3,77 4 18,92
22m a a a a a a a a a a 3,35 3,71 4 18,69
20m g g g g g g g g g g g 3,75 4 18,84
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g LAl SR1 SR2 TG825VF *TC360VF
18,4 kW 18,4 kW 2x3 kW 5,5 kW 1,9/1,8 kKW 9,2 kW
0..0,2 30/60 m/mi
115 3(3 th2|4]4 0..25 mimin 0,2..04 e 1
mimin | 56 |28 7 mimin | 44| 22 | 5.5 e 04..08 °0..30 m/min mimin
r/min / slimin *30...60 m/min
H < SR 279 m é ProtaL(Ec2566/ EC2544 + 0G708VF + TC360) = 25,8 KW
H h ProtaL Ec2s66/ EC2544 + 0G708VF + *Tc360vF) = *25,7 kKW
400V 50Hz
EC2556/
@ @ EC2544 KW +20%
TC360 m/min +20%
H 480V 60Hz TH1010
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE /| CTMCOK NOCTABKM / GEKI LiSTESI / J»aill 4aild  J46NS

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHYE / AGIKLAMA | ass! Lim]  A[m] H[m] P/W [kg]
TR 8RM - TR 8M 8,07 1,19 1,19 2575-2515

Torre / Tower / Tour TR12-TN 12 |Z| - 12,01 1,19 1,19 2840-2780
TN4RA-TN 4 | | | Al 4,06-4,09 1,19 1,19 1100-1055

Baws / Kule / g TR 4 T t ' T 3,96 1,18 1,18 1070
N2 2,29 1,19 1,19 785

Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion / Slewing table + tower head base + slewing mechanism

Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation

CvpeHbe NNoLLazKm + 0CHoBaHWE BepXHeil CeKLn GaLuHm + NOBOPOTHbI MEXaHU3M 204 165 215 2100

Déner tabla+kule kafa bolimii tabani+mekanizma

u\)}ﬂ\&éﬂ +C‘)TJ\UJJB‘“;G+O‘)\}‘“\B“;JG‘)'~'
Estructura punta de torre + Elevacion / Tower head structure + hoisting

Structure porte-feche + mécanisme de levage / CTpykTypa BepxHeil CeKum GaliHm + NOJbEMHbI MEXaHU3M a% I., T 5,46 1,19 2,31 1990
Kule kafa bolimi yapisi+ving kulesi / Qﬁ)n ol + E)e\n ol cha L

Conjunto asiento pista, punta de torre y orientacion
Slewing table assembly, tower head and slewing mechanism
Groupe pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation

CI/IIZ[EHbe nnoLyaaku + BEpXHAs cexums GallHu + ﬂOBOpOTHbIVI MeXaHnU3M 6’97 1’65 2'42 4090
Gobek + kulenin kafa bolimd + mekanizma
U\JJJ‘@‘ +G)9X\U“SJ+UJ\)JS\3“5J:\'°W
Tramo de pluma P09 1N (1) 10,13 1 1,13 1020
Jib section P09 2N (1) . 10,16 0,87 1,14 940
Trongon de fleche P09 3N (Il | | T vV 10,15 0,87 1,12 880
Cekuus CTpers! P09 4N (IV) ¥ ” PLLOAIAL. A?Lf 10,15 0,87 1,03 575
Bom bolima P09 5N (V) — 526 0,87 1,02 295
g1 ¢l 3al P09-6N (VI 2,13 0,86 1,02 110
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnact / Kanca takimi / 33 SR B ﬂj 0,76 0,16 0,96 160
Carro / Trolley / Chariot / [py3oBas Tenexxa /

SOy Py SR - = 1,00 1,33 073 160
Saryo / 4= L A

Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms
Contre-fleche avec plateformes / MpoTnBoBecHas koHconb ¢ nnatdgopmamu / w tj fiﬁ =

plate ‘ \jil\ e @op . 0 . - 9,45 1,41 0,43 1460
Platformiu kuyruk / Aeaial aa Jidall ¢

T
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine %E FS 269 163 295 820
Mnatcopma u kabura / Platform ve kabin / 4S5 4aia EEH L: | ' , '
| I—— A=
Contrapeso / Counterweight / Contrepoids / MpoTusosec ~ Grande / Big / Grand / BonbLuo / Buyik / S [I 1,08 0,50 2,02 2360
I Denge agirigi / 4uSlase () ) ) Pequefio/ Small / Petit | Mansii / Kiigiik | o | 1,08 050 130 1500

L+—- —t=A

Lastre / Ballast / Lest / Bannact Alt agirik ~ 38m-  45m Q QI \:I Uj 4,00 0,34 1,30 4100
ta§lari/d§3

BE 442 L; 4_} L 2,09 0,34 2,10 3450

Torre de montaje / Jacking cage / Tour de montage / MoHTaxHas 6aws / Kadirma kafesi / xS 3l & 5 T™MU 1.18 7,14 1,76 1,71 3200

Torre de montaje sin puerta, carro, plataforma carro y viga de apoyo
Jacking cage without door, trolley, trolley platform and beam assembly l

Tour de montage sans porte, chariot, plateforme de chariot et poutre de soutien
MoHTaxHas 6aluHs 6e3 gBepu, rpy30Boii TENEXKM, NNaT(OPMbI FPy30BOI TENEXKN 1 ONOPHON Hanku
Kapisiz kaldirma kafesi, ving kopriisii arabasl, ving kopriisii arabasi platformu ve kirig takimi L | L .

e A jle 5 A8 jate daia s Ay e 5 ¢ Al o (50 S il £

7,14 1,76 1,71 2450

H* (m) 18 22 30 40 44 47,7
BEX 45/ BTX 45 6 ) 10 12 14
BEX45L 8 10 12 14
BEX 38R / BTX 38R Q 6 ) 10 12 14 [ —
BEX 38 /BTX 38 4100 kg 6 3 10 12 |
BEX 38RL 8 10 12 14 [ e
BEX 38L ) 10 T R e —
H* (m) 30 40,3
BE 442 16 20
3450 kg

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Beicota nog kptokom / Kanca alti yiksekligi / alkaal) di-ui &\.\33)\11

Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [1ns npomMexxyToYHbIX BbICOT BO3bMUTE 6annacTt, cooTBeTCTBYOWMIA 6onbLluen BoicoTe / Orta yukseklikler igin daha st bir yikseklige karsilik

gelen agirligi aliniz. /L;c“)“ tlﬁ)m ilad) el ?‘&”‘ =T ;\,_\i,.\gl\ QL‘:GSJ)U
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS
COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLIUA BALIHU /| KULE KOMPOZISYONLARI / ! <ligsa

Transporte / Transport /
Transport/ TpaHcnopTupoBka /
Tagima / J&
1| 45 N4 ™4 ™4 ™4 ™N4 ™4 45 | 1 TSN
! 146.32.000 ¢ ' |
2| 84 3,9 84 |2
3| 124 TN12 TN12 TN 12 TN12 ¢ TN 12
TN12 11,88 203 3
146.31.000
4| 243
TR12 TR12 TR12 TR12 /P TR12
22 | 4
Y6300 188 H=38,4 + AN12
5 362
TR8M TR8M TREM TR8M /P TR&M
7,86 40115
TR8M
TX-90/ TXXR
6| 44 146.30.800 LL TX-90/TXXR —=h TX-90/TXXR o= TX-90/TXXR 202.36.500 2X @ @ @ @
T3-90
T390 T390 T390 300 088/ 133.32.000 896
295 468 | 7
AR 12 = = —=
8 o7 = o500 o150 ! = Te-1508 526 | 8
9 p9 9 555§T6—150A : TL20/ Tx 150 : TL20/ : TL20 / Tx 150 9
— ™ E4161.31. = = = X 56,5
o = = R — R — 3x | HIGH CUBE 40’
AR 12 137.21.000 106144 T6-150 TL52303 00 TL20 3,39@ TL20 604 |10
ARD 12 137.21.800 161.31000 153,31,
AN 90 133.21.000 L TS20A 643 |11
AND 90 133.21.800 TS0
2“ ;51% . igi.ﬁ.ggg AN 150 ” oo 500 387 TS20 682 |12
AL 20 15321800 ASD 2024  160.21.080 % / ! 721 |13
AD20 1602125 ASR20  160.21.200 A0 70 TSR20A % |
AS 20 160.21.010 ~ ASRD 20/24 156.21.000 31,600 > 200.31.700 |
798 |15
T: Torre / Tower / Tour / BawHu / Kuleler / E‘)a‘ X% TSR20 838 |16
) . _ & : 153.31.800 < 6xTN4
H: Altura / Height / Hauteur / Boicoma | Yiikseklik / P = L
ASR 20 H
E] Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / Npoune koHdurypaumm /
Diger konfigirasyonlar / s A <l S
TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE /| NECTHULIA / TIRMANMA / (L.l J4A46NS
hmax: 3XTR4 + 6XTN4
> ‘ u
h (m) 36
D (m) 8,7-10
i P (KN) 436 386
Rmax (KN) 96 252
h H H<200m TR4: 800.32.300
1,56
— I t— =R - — —
D Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur / BHyTpeHHsis necTHuua /
i . - -
e @ Bina igi tlrmanma/g;&\-m Glaall
R——To—
0,9 pt

|% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Betposasi Harpyaka B nokoe / Riizgar devre disi / Aaaall GJB @)5\
(f] Consultar / Consult / Nous consulter / KoncynsTupyittecs / Daniginiz / QJ &}é)ﬂ
p Enservicio / In service / En service / B pa6ote / Devrede / EOREN] @
Il Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre disi JROXeN GJ\A
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yl HED Ctra/Rd. Madrid - Irdn Km. 415 Tel. +34 943 - 18 70 00
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